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Prerequisits

      Aquells que estableix el Departament d'Educació de la Generalitat de Catalunya. Es recomana competència 
   comunicativa avançada en francès, equivalent al nivell C2 del MECR.

Objectius

Aquesta assignatura aspira que futurs i futures docents d'anglès es familiaritzin amb les estratègies
didàctiques bàsiques d'ensenyament del francès com a llengua estrangera a adolescents i adults en
contextos institucionals, i adquireixin coneixements i habilitats bàsiques d'auto-formació que els ajudin a
continuar millorant com a docents de francès al llarg de tota la vida professional. Aquesta aspiració es
concreta en els objectius següents:

              Observar i reflexionar sobre les pràctiques d'aula, des de l'ètica i la crítica constructiva, i a partir de les
       aportacions teòriques i metodològiques de la didàctica de les llengües estrangeres. 

      Identificar necessitats de recerca en situacions concretes d'aula i aplicar estratègies metodològiques p
      er donar-hi resposta, tot adoptant la perspectiva de docent-investigador/a.

 Usar els coneixements didàctics, lingüístics i discursius avançats per comprendre i produir textos 
científics orals i escrits. 

   Autoavaluarla pròpia pràctica docent, identificar fortaleses i debilitats i proposar-se millores concretes i 
realistes.

     Col·laborar estretament amb altres docents en formació en l'assoliment dels objectius formatius,
      mitjançant la cooperació en l'execució de les tasques assignades.

Amb independència de les certificacions lingüístiques presentades a l'oficina de preinscripció, els i les
estudiants que vulguin matricular aquesta assignatura són candidats i candidates a docents
de francès, per la qual cosa són responsables d'accedir al curs en condicions de ser bons models lingüístics.
Per tant, l'alumnat ha de ser capaç d'expressar-se en llengua francesa oralment i per escrit amb adequació,
fluïdesa i correcció gramatical, lèxica i fonètica tant en situacions ordinàries com en tota la varietat de
situacions professionals: debats, informes, presentacions orals, gestió de la comunicació a l'aula, explicacions

a professionals i a alumnes, etc. També ha de ser capaç de llegir en llengua francesa amb un alt grau de
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a professionals i a alumnes, etc. També ha de ser capaç de llegir en llengua francesa amb un alt grau de
comprensió textos informatius i textos professionals de divulgació i recerca.
El MUFPS de l'UAB s'alinea amb els plantejaments europeus de promoció activa de les competències
plurilingües. Així,s'espera de l'alumnat una actitud receptiva, apreciativa i, en definitiva, oberta cap a l'ús
d'altres llengües que no siguin la de la pròpia especialitat, tant si l'alumnat les parla com si no.

Resultats d'aprenentatge

CA36 (Competència) Utilitzar diverses estratègies i metodologies de la didàctica específica per
implementar situacions d'aprenentatge de llengua estrangera que promoguin l'aprenentatge
competencial inclusiu.
CA37 (Competència) Aplicar de manera integrada l'avaluació formativa i la formadora en la
programació com a instrument per comprovar i regular els aprenentatges de llengua estrangera.
CA38 (Competència) Gestionar l'acció docent a l'aula de llengua estrangera tenint en compte les
competències de l'alumnat i les característiques de la interacció a l'aula (docent-alumnat i entre
l'alumnat), la retroacció formadora i el paper docent en l'activació i la regulació dels aprenentatges.
CA39 (Competència) Adoptar un comportament ètic que segueixi les normes deontològiques en
l'anàlisi i el disseny de projectes d'innovació i de recerca en didàctica de la llengua estrangera.
CA40 (Competència) Adoptar una perspectiva sensible a la realitat plurilingüe de les aules de llengua
estrangera i de valoració dels repertoris lingüístics de l'alumnat.
KA25 (Coneixement) Recordar els continguts curriculars de la llengua estrangera, així com el cos de
coneixements didàctics al voltant dels processos d'ensenyament i aprenentatge respectius.
KA26 (Coneixement) Definir processos d'interacció i comunicació a l'aula i estratègies d'interacció
constructiva que afavoreixin l'aprenentatge de la llengua estrangera.
SA34 (Habilitat) Fonamentar l'ensenyament en les evidències de la didàctica de la llengua estrangera
per millorar els processos i els resultats de l'ensenyament i l'aprenentatge.
SA35 (Habilitat) Dominar l'expressió oral i escrita tant en les pràctiques discursives acadèmiques com
en les pràctiques d'ensenyament de la llengua estrangera.
SA36 (Habilitat) Utilitzar les dades del context de l'aula per reflexionar sobre la pràctica docent pròpia
de llengua estrangera.

Continguts

BLOC 1. Iniciació a la investigació en didàctica de la llengua francesa

1.1. El/la docent com a investigador/a a l'aula. La reflexió individual i compartida en i sobre l'acció docent com
a model d'autoformació i d'innovació. La interrelació dialèctica entre teoria i pràctica educativa. Formació
docent i desenvolupament professional basat en evidències científiques. Ètica de la recerca.

1.2. El/la docent i l'alumnat com a focus d'observació. L'observació no jutjadora. Tècniques d'observació
focalitzada i no focalitzada. El feedback sobre l'observació. L'observació per parelles i
l'autoobservació. Mètodes a l'abast del docent per assegurar la fiabilitat i la validesa de les observacions. L'
adquisició de competències que promoguin l'esperit d'indagació sobre els fenòmens que succeeixen a l'aula i

 Transcripció i anàlisi de seqüènciesel desig d'explicacions coherents i raonables sobre aquests fenòmens.
conversacionals a l'aula de llengua francesa.

1.3. La recerca-acció. Fases de la recerca-acció. Plantejament d'una investigació d'àmbit delimitat, en el marc
del pràcticum, relacionada amb la pròpia intervenció a l'aula que comprendrà mètodes de recollida, tractament
i explotació de dades de classe. La col·laboració en la investigació-acció.

1.4 El rol de l'alumnat en la recerca en didàctica de la llengua estrangera. L'alumnat investigador. 
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 BLOC 2. Habilitats acadèmiques i docents orals i escrites en la didàctica del francès

 2.1. Lectura crítica de textos de recerca i de divulgació del campo de la didàctica del francès. Análisi i
producció d'explicacions i presentacions orals eficaces en francès en àmbits acadèmics i professionals. Ús de
llenguatge inclusiu.

2.2. La comunicació dels resultats de la investigació a l'aula. L'informe de recerca a l'àmbit de la didàctica del
francès com a indagació sobre la pràctica docent. La producció de textos acadèmics en francès de recerca i
divulgació: estructura i estil. La norma APA. El plagi. L'ús ètic d'eines d'intel·ligència artificial.

BLOC 3. Iniciació a la professió docent

3.1. L'accés a la professió docent. Experiències de professorat novell.

3.2. La formació continuada: oportunitats que ofereixen les administracions, universitats i organitzacions
professionals

Activitats formatives i Metodologia

Títol Hores ECTS Resultats d'aprenentatge

Tipus: Dirigides

Presencial dirigida (magistral expositiva, pràctiques d'aula,
exemplificació i estudi de casos)

65 2,6 CA36, CA37, CA38, CA39, CA40,
KA25, KA26, SA34, SA35, SA36

Tipus: Supervisades

Tutories especialitzades o presencials: col·lectives o
individuals

15 0,6 CA36, CA37, CA38, CA39, CA40,
KA25, KA26, SA34, SA35, SA36

Tipus: Autònomes

Activitats no presencials i autònomes 170 6,8 CA36, CA37, CA38, CA39, CA40,
KA25, KA26, SA34, SA35, SA36

La metodologia de les sessions presencials combinarà les activitats magistrals i expositives amb pràctiques
d'aula, treball en parelles i grups, exposicions, debats, elaboració de projectes, etc. Es requerirà una
participació activa de part de l'alumnat i l'ús sostingut del francès com a llengua vehicular habitual, i la llengua
en la qual es realitzen les activitats d'avaluació.
En aquesta assignatura es plantegen activitats per desenvolupar la CDD de l'alumnat.
Aquesta assignatura inclou sortides a diferents centres educatius.

Nota: es reservaran 15 minuts d'una classe, dins del calendari establert pel centre/titulació, perquè els
alumnes completin les enquestes d'avaluació de l'actuació del professorat i d'avaluació de l'assignatura.

Avaluació

Activitats d'avaluació continuada
3



Activitats d'avaluació continuada

Títol Pes Hores ECTS Resultats d'aprenentatge

Participació activa i col·laborativa en les tasques
d'aprenentatge i avaluació (nota individual, durant tot el curs)

10% 0 0 CA36, CA37, CA38, CA39,
CA40, KA25, KA26, SA34,
SA35, SA36

Presentació acadèmica oral (parelles o grups, gener/febrer) 20% 0 0 CA39, SA34, SA35

Reflexions escrites sobre observacions en centres educatius
(individuals, novembre)

15% 0 0 CA39, CA40, SA34, SA35,
SA36

Simulació d'aula (individual, febrer) 30% 0 0 CA36, CA37, CA38, KA26,
SA35

Treball acadèmic escrit (individual, febrer) 25% 0 0 CA39, SA34, SA35

Per aprovar l'assignatura cal:

Obtenir un APTE en francès, la qual cosa exigeix demostrar l'ús eficient, fluid, adequat i curós (fonètica,
gramàtica, lèxic, ortografia, organització textual, etc.) de la llengua d'especialització en qualsevol
situació relacionada amb tasques acadèmiques i/o docents, demostrant un nivell de competència
comunicativa general mínim de C1 (MECR) i competència interaccional docent, que inclou demostrar
ser un bon model de llengua i un/a gestor/a eficaç i efi cient de la comunicació en llengua estrangera
per ensenyar francès com a llengua estrangera.
Aprovar totes les tasques d'avaluació d'execució individual.
Mostrar una actitud compatible amb la professió docent com ara: compromís ètic amb els principis
deontològics, compromís i responsabilitat amb les feines, respecte, participació, escolta
activa,cooperació, empatia, amabilitat, puntualitat, no jutjar, argumentar, etc.
També és imprescindible fer un ús adequat dels dispositius electrònics (mòbil, ordinador, tauleta tàctil,
etc.) a l'aula. Aquests dispositius NOMÉS es poden utilitzar per fer activitats relacionades amb
l'assignatura.

En aquesta assignatura, es permet l'ús de tecnologies d'intel·ligència artifi cial (IA) exclusivament en tasques
de suport, com ara la cerca bibliogràfica o d'informació i la correcció de textos escrits. L'alumnat haurà
d'identifcar clarament quines parts han estat generades amb aquesta tecnologia, especificar les eines
utilitzades i incloure una reflexió crítica sobre com han influït en el procés i el resultat final de l'activitat. El
resultat final de les tasques ha de reflectir una contribució significativa de l'alumnat en l'anàlisi i la reflexió
personal. La no transparència de l'ús de la IA en les activitats avaluables o la no genuïnitat dels resultats es
considerarà manca d'honestedat acadèmica i pot implicar una penalització total (nota de 0) a la nota de
l'activitat.

Dates i activitats d'avaluació:
Es facilitarà un programa complet de l'assignatura el primer dia de classe i via el Campus Virtual. El
professorat responsable de cada tasca explica a classe les instruccions i els criteris d'avaluació específics.
Els lliuraments de treballs es faran a l'aula virtual de l'assignatura. No s'acceptaran treballs lliurats amb
formats incorrectes, que no incloguin el nom dels/de les autors/res o que es lliurin fora de termini. L'alumnat és
responsable d'assegurar que el format dels fitxers és compatible amb el lliurament a l'aula virtual.
Una vegada comunicades oficialment a l'alumnat, les dates programades només es podran modificar per raó
de força major. Si fos el cas, el canvi de data s'anunciarà almenys a través de l'entorn virtual de l'assignatura.
El professorat qualificarà les activitats d'avaluació en un màxim de 20 dies lectius.

Càlcul de la qualificació final del mòdul:
Per regla general, la qualificació final de l'assignatura és la mitjana ponderada obtinguda a partir de totes les
tasques d'avaluació.

S'obtindrà nota de  en el cas que: 1) no es presenti el 66% de les activitats d'avaluació la nota ino avaluable
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S'obtindrà nota de  en el cas que: 1) no es presenti el 66% de les activitats d'avaluació la nota ino avaluable
per tant no es té dret a la recuperació; 2) no s'assisteix al 80% de les classes i no s'aconsegueix l'aprovat en
recuperació. A la resta dels casos s'assignarà una nota numèrica.

Excepcions:
Les qualificacions obtingudes en tasques d'avaluació en grup faran mitjana amb les obtingudes en tasques
individuals només si les tasques individuals estan aprovades.
La còpia o el plagi, tant en el cas de treballs com en el cas dels exàmens, constitueixen un delicte que pot
representar suspendre l'assignatura. Es considerarà que un treball, activitat o examen està 'copiat' quan
reprodueix tot o una part del treball d'un/a altre/a company/a. Es considerarà que un treball o activitat està
'plagiat' quan es presenta com a propi una part d'un text d'un autor sense citar les fonts, independentment que
les fonts originàries siguin en paper o en format digital.

Avaluació continuada:

És necessari assistir a un mínim del 80% de les hores assignades a l'assignatura. En cas d'assistència per
sota d'aquest % es podrà optar a la recuperació (vegeu l'apartat corresponent).

Avaluació única:
Tot i que per les característiques de l'assignatura aquesta opció no és aconsellable, aquesta assignatura
contempla l'avaluació única. Per acollir-s'hi cal sol·licitar-ho en el termini i seguint els procediments marcats
per Gestió Acadèmica.
És necessari assistir a un mínim del 80% de les hores assignades a l'assignatura. En cas d'assistència per
sota d'aquest % es podrà optar a la recuperació (vegeu l'apartat corresponent).
Les activitats d'avaluació són les mateixes i amb el mateix pes que l'avaluació continuada, amb l'excepció dels
treballs grupals, que es presentaran individualment en cas de no poder formar grup. Es podrà fer, a més, una
entrevista amb el/la estudiant per comprovar que els treballs lliurats siguin propis.
La data de l'avaluació única és el 15 de maig del 2026. Aquest dia es presentaran tots els treballs i proves.

Avaluació de síntesi:

Aquesta assignatura no contempla l'avaluació de síntesi.

Revisió:
La comunicació a l'alumnat per part del docent responsable de les qualificacions de les diferents tasques
formals d'avaluació anirà sempre acompanyada de la fixació de la data, hora i lloc de revisió.

Reclamacions:
Les demandes de clarificació o reclamacions sobre les qualificacions rebudes es formularan per escrit en el
termini d'una setmana després de la revisió.

Recuperació:
S'espera de l'alumnat un treball continuat que cal concretar en la superació de cadascuna de les tasques
d'avaluació. L'alumnat que hagi lliurat 2/3 parts de les tasques amb una nota mitjana mínima de 3,5, podrà
recuperar les activitats suspeses el 29 de maig del 2026.
La qualificació de cadascuna d'aquestes activitats no superarà el 5 sobre 10.
En cas d'assistència per sota del 80%, s'exigirà un treball individual addicional que caldrà lliurar per escrit i
oralment en el període de recuperació (a més de les altres tasques recuperables). La nota màxima global de
l'assignatura en aquest cas serà un 5 sobre 10.
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No es requereix cap programari específic.

Grups i idiomes de l'assignatura

La informació proporcionada és provisional fins al 30 de novembre de 2025. A partir d'aquesta data, podreu
consultar l'idioma de cada grup a través daquest . Per accedir a la informació, caldrà introduir el CODIenllaç
de l'assignatura
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